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LOAD DIAGRAM

Diagramma di portata - Lastkurven - Courbes de charges - Curvas de cargas -
Diagrama de carga - Cxema Harpy3ok
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CTL 260-18

Load Diagram - Diagramma di portata - Lastkurven - Courhes de charges -
Curvas de cargas - Diagrama de carga - luarpamma rpy3onogbéMHOCTU

15m 20 m 25m 30m 35 m 40 m 45 m 50 m 55 m
gg 9t >» 27,90 m t 9,00 9,00 9,00 8,12 6,54 5,36 4,44 3,70 3,10
©9d 13,5t 20,40 m t 13,50 13,50 10,45 8,14 6,50 5,26 4,30 3,53 2,90
e@ 9t » 31,90m t 9,00 9,00 9,00 9,00 7,92 6,54 5,46 4,60
©9d 13,5t 22,60 m t 13,50 13,50 11,91 9,34 7,50 6,13 5,05 420 *
18t >» 17,90 m t 18,00 15,76 11,91 9,34 7,50 6,13 5,05 4,20
e 9t » 32,80m t 9,00 9,00 9,00 9,00 8,28 6,88 5,80
©9 13,5t 23,20 m t 13,50 13,50 12,30 9,71 7,86 6,48 540 *
18t » 18,20 m t 18,00 16,19 12,30 9,71 7,86 6,48 5,40
e 9t » 33,70m t 9,00 9,00 9,00 9,00 8,60 7,20
egd 13,5 t>» 23,70 m t 13,50 13,50 12,64 10,04 8,19 680 *
g 18t » 18,50 m t 18,00 16,54 12,64 10,04 8,19 6,80
e 9t » 3400m t 9,00 9,00 9,00 9,00 8,70
eg 13,5 t>» 23,80 m t 13,50 13,50 12,70 10,13 830 *
g 18t » 18,60 m t 18,00 16,55 12,70 10,13 8,30
e 9t » 30,00m t 9,00 9,00 9,00 9,00
eg 13,5 t>» 23,90 m t 13,50 13,50 12,77 10,20 *
g 18t >» 18,70 m t 18,00 16,63 12,77 10,20

*=+4+200kg [# -z 50mM-45m-40m- 35 m- 30 m]

Load diagram not consider rope weight: p = 1.3 Kg/m - Diagramma di carico senza peso fune di sollevamento: p =1.3 kg/m - Lastkurven
beinhalten nicht das Eigengewicht des Hubseils: p = 1,3 Kg/m - La courbe de charge ne tient pas compte du poids du cable p = 1,3 kg/m -
La tabla de cargas no incluye el peso del cable: p = 1,3 kg/m - Diagrama de carga néo considera o peso da corda: p = 1,3 kg / m - [py30BbI-
COTHas XapaKTepucTuKa cocTaBneHa 6es yyeta Beca kaHata: p = 1.3 kr\m

Jib and Tower Height Configurations - Configurazioni torre e hraccio - Ausle-
ger- und Turmkonfigurationen - Configurations de la fleche et du mét - Confi-
guraciones de pluma y torre - Configuracao de lanca e altura de torre - Kon-
durypaumsa 6awiHm u cTpensl

N Y~ N e T

30m 1+2+6 @® @ ©)
35m 142+5+6 H1 H+ 8,50 m H+ 29,20 m H+ 23,70 m
40 m 142+3+6 H2 H+ 9,80 m H + 34,40 m H + 29,60 m
45 m 142+3+5+6 H3 H+11,10m H + 39,60 m H + 35,80 m
50 m 23 d e H4 H+12,50m H+ 44,80 m H + 40,50 m
55 m 142+3+4+5+6 H5 H+13,80m H + 49,90 m H + 45,20 m
Hé H+15,10m H + 55,00 m H + 49,90 m

; WORKS FOR YOU.



TOWER

Torre - Turm - Tour - Torre - Torre - bawHsa

Standard Configurations - Installazioni Standard - Standardkonfiguration -
Standard Implantations - Implantaciones Standard - Configuracao padrao -
CranpapTHasa KkoHdurypauma KpaHa

Hzo Tower: H20 & Basement: RTL Tower: H20 & Basement: F4
-2300 kN -3089 kN -1282 kN -1526 kN
R2 1700 kN 2614 kN R2 -166 kN 0 kN
& 750 kN & 830 kN
47,95 m
(C25) 46,25 m
A (C25)
11 A
44,20 m | | 11
4250 m
10
40,45 m | 10
38,75m || |
9
36,70 m L | 9
] 35,00 m
\ L
32,95 m | & g
! 31,26m || |
’ =
2020m || Q 7 -
T 27,50 m ©
o =
6 = Q
- N
2545 m o 6 I
] 23,75 m =
5 o
21,70 m 5 z
- 20,00 m
1,95 m -
—| 4 |l€«———
| —ofl 4|l 125 m
= e | s
[Te} | €
3 o~
%) 3 2
= o
. ] A
R A 2
A A \ A
] A
m
o
€
= H20
o
2 1 \ © 18.8 TA
o
T ﬁ X | l
¢ T
f T 600m
R2 R1 R2 [T Y Ri
- max. H (m) e max. H (m)
(AN FEM 1005 C25 FEM 1001 [AAZNAN | FEM 1005 €25 FEM 1001
30 m 47,95 47,95 30m 46,25 46,25
35m 44,20 47,95 35m 4250 42,50
40m 44,20 47,95 40 m 38,75 38,75
45 m 40,45 44,20 45 m 38,75 38,75
50 m 40,45 40,45 50 m 35,00 38,75
55 m 36,70 40,45 55 m 35,00 35,00

Tower height - Altezza torre - Turmhohe - Hauteur mat - Altura torre - Altura torre - Beicota 6aLuHm

= TEREX.

Different heights and tower combinations are available; please consult us - Altezze diverse e
combinazioni di torre sono disponibili; consultateci - Andere Hohen und Turmkombinationen
auf Anfrage - Différentes hauteurs et combinaisons de tour sont disponibles; nous consulter
- Hay diferentes alturas y combinaciones de torre disponibles. Constiltenos - Diferentes
alturas e combinagdes de torres disponiveis; fale conosco - BoamoxHbl Apyrve codeTaHnst g
BbICOTbI M KOH(UrypaLumn G6aLlHu; NPOKOHCYNLTUPYNTECH C HAaMK



CTL 260-18

Other configurations - Altre Installazioni - Aufstellmtglichkeiten - Autres Im-
plantations - Otras Implantaciones - Outras configuracdes - fipyrue koHdu-

rypauum

Bottom climbing crane - Gru climbing - Kletterkran im Gebaude - Télesco-

; : Tower: H20
page sur dalles - Telescopage grua trepadora - Guindaste automontante
10,00 m 37,50 m
11,00 m 41,25 m
30m
12,00 m 41,95 m
H 14,00 m 41,25 m
10,00 m 33,75 m
C
11,00 m 37,50 m
v 35m
—=l=— 12,00 m 37,50 m
14,00 m 37,50 m
10,00 m 33,75 m
11,00 m 37,50 m
40 m
12,00 m 37,50 m
14,00 m 37,50 m
11,00 m 33,75 m
45 m 12,00 m 33,75 m
14,00 m 33,75 m
11,00 m 33,75 m
50 m 12,00 m 33,75 m
14,00 m 33,75 m
11,00 m 30,00 m
55 m 12,00 m 30,00 m
14,00 m 30,00 m
Crane tied to the structure - Gru ancorata - Geankerter Kran - Grue :
: : i Tower: H20
ancrée - Grua anclada - Guindaste ancorado na estrutura - KpaH, ; :
30m 25 m/35 m 18 m/26 m 29 m
35 m 25 m/35 m 18 m/26 m 29 m
40 m 25 m/35 m 18 m/26 m 29 m
E 45m 25m/32m 18 m/22m 27 m
g 50 m 25m/32m 18 m/22m 27 m
55 m 25 m/28 m 18 m/22 m 25 m

BN

«——— > — >« W —>« O —>
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TOWER

Torre - Turm - Tour - Torre - Torre - bawHsa

Standard Configurations - Installazioni Standard - Standardkonfiguration -
Standard Implantations - Implantaciones Standard - Configuracao padrao -
CranpapTHasa KkoHdurypauma KpaHa

Hn23 Tower: HD23 & Basement: R1 Tower: HD23 & Basement: R2 Tower: HD23 & Basement: R3
-2300 kN -3749 kN -2680 kN - 5000 kN -3150 kN -6433 kN
R2 1650 kN 3219 kN R2 1950 kN 4450 kN R2 2333 kN 5785 kN
& 880 kN & 1020 kN 2 1130 kN
72,40 m 84,40 m
A A
6640m | 7840m 18
&25) | (C25) L
12
1
72,40 m
60,40 m 60,40 m
A [ 11
54‘40 m 10 10 66,40 m L
(C25) L | 54,40 m ||
10
. . o 6040m | | .
4840m | | L g o S
) 54,40 m Q
8 s o §
4240 m T 8
= = % 4840m | | =
S S
36,40 7 7 ’ =
A40m | | L 42,40 m
o ] 2,28 m
6 :: 6 6
30,40 m a [ 3640m ||
| T
> 228m I ] g .
- o
24,40 m | | [e) | < 30,40 m L |
z
€ 1& i
4 8 4 24,40 m \
18,40 m o L |l v v A
A A - ¢ No. 2 HD23
g 3 © S0 M — 26
Ly L & 2 i
Q 1240m || |
2 2 [a) T
=
= = _2028m < N
«<==— o N
. >, 2 ‘ HD23 26.12
L\ ¢ || ¢
P T Ze o ¥ e
> max. H (m) > max. H (m) > max. H (m)
[AAZAN | FEM 1005 €25 FEM 1001 [AAZNAN| FEM 1005 C25 FEM 1001 [AAZSAN| FEM 1005 C25 FEM 1001
30m 54,40 60,40 30m 66,40 72,40 30m 78,40 84,40
35m 54,40 60,40 35 m 66,40 72,40 35m 72,40 84,40
40m 54,40 54,40 40 m 60,40 66,40 40m 72,40 78,40
45m 48,40 54,40 45 m 60,40 66,40 45m 72,40 78,40
50 m 48,40 54,40 50 m 60,40 60,40 50 m 66,40 78,40
55 m 48,40 48,40 55 m 54,40 60,40 55 m 66,40 72,40

Tower height - Altezza torre - Turmhohe - Hauteur mat - Altura torre - Altura torre - BeicoTa 6aLuHu

Different heights and tower combinations are available; please consult us - Altezze diverse e
combinazioni di torre sono disponibili; consultateci - Andere Hohen und Turmkombinationen

auf Anfrage - Différentes hauteurs et combinaisons de tour sont disponibles; nous consulter -
m I E R Ex Hay diferentes alturas y combinaciones de torre disponibles. Consultenos - Diferentes alturas
® e combinagdes de torres disponiveis; fale conosco - Bo3MOXHbI ipyrve covetaHus BoICOTbi 1 g

KOHGpUrypaumm 6aLlHm; NPOKOHCYNETMPYATECH C HaMW




CTL 260-18

Tower: HD23 & Basement: FP1

R1 -1350 kN -1749 kN
R2 0 kN 0 kN

& 1050 kN

58,00 m
(C25)

52,00 m

46,00 m

40,00 m

34,00 m

2,28 m

28,00 m

No. 9 HD23 22.6

,00 m

22,00 m

>
>0

<
<

R2 |«€«—10,20 m—>»y R1

> max. H (m)
[AAAAN | FEM 1005 €25 FEM 1001

30m 58,00 58,00
35m 52,00 58,00
40 m 52,00 58,00
45m 52,00 52,00
50 m 46,00 52,00
55 m 46,00 52,00

; WORKS FOR YOU.



TOWER

Torre - Turm - Tour - Torre - Torre - bawHsa

Other configurations - Altre Installazioni - Aufstellmtglichkeiten - Autres Im-

plantations - Otras Implantaciones - Outras configuracoes -

Apyrue xoHdurypauum

Bottom climbing crane - Gru climbing - Kletterkran im Geb&ude - Télesco-
page sur dalles - Telescopage grua trepadora - Guindaste automontante
interno - CaMonogbeMHbI KpaH

30m

35m
40 m

45 m
50 m
55 m

Tower: HD23-22

10,00 m
12,00 m
14,00 m
16,00 m
10,00 m
12,00 m
14,00 m
16,00 m
10,00 m
12,00 m
14,00 m
16,00 m

42,00 m
48,00 m
54,00 m
54,00 m
36,00 m
42,00m
48,00 m
48,00 m
30,00 m
36,00m
42,00m
42,00m

Crane tied to the structure - Gru ancorata - Geankerter Kran - Grue
ancrée - Grua anclada - Guindaste ancorado na estrutura - KpaH,
KPEMSILLUINCS K COOPYKEHUIO

N

BN

«— > —— >« W —>— O —>

= TEREX.

24 m/36 m
24 m/36 m
24 m/36 m
24 m/36 m
24 m/36 m
24 m/36 m

30 m
35m
40 m
45 m
50 m
55m

Tower: HD23-22

36 m/48 m
36 m/42 m
36 m/42 m
30 m/36 m
30 m/36 m
30 m/36 m

30 m
24 m
24 m
21m
21m
21m

10
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Standard Configurations - Installazioni Standard - Standardkonfiguration -
Standard Implantations - Implantaciones Standard - Configuracao padrao -
CranpapTHasa KkoHdurypauma KpaHa

T323 Tower: TS23 & Basement: R Tower: TS23 & Basement: F
R1 -1900 kN -2457 kN -1380 kN -1685 kN
R2 1350 kN 2021 kN R2 -175 kN 0 kN
& 640 kN 8 785 kN

47,60 m 48,70 m
(C25)
A
8
8 42,80 m
(C25) ||
41,70 m
7
7
36,90m || |
3580m | |
6
6
31,00 m ||
20,90 m
©
5 A
© J
5 <
~ 2510 m Q
24,00 m S 2130 g
, (le Sl (|22 M @
| [«280m o ¢ 2
4 o
= 19,20 m
18,10 m
3 €
s € 8
S 1330m | | @
12,20 m O 1
A
2
2
L1l Y
Y
1
1
Y

<—>
—> .
[AAZAN | FEM 1005 C25 FEM 1001

30 m 47,60 47,60 30m 42,80 48,70
35m 47,60 47,60 35m 42,80 42,80
40 m 41,70 47,60 40 m 36,90 42,80
45m 41,70 47,60 45m 36,90 36,90
50 m 41,70 41,70 50 m 36,90 36,90
55 m 35,80 41,70 55 m 31,00 31,00

— max. H (m)
[AAZSAN | FEM 1005 €25 FEM 1001

Tower height - Altezza torre - Turmhohe - Hauteur mat - Altura torre - Altura torre - BbicoTa 6aLuHu

Different heights and tower combinations are available; please consult us - Altezze diverse e combinazioni di torre sono disponibili; consultateci
- Andere Hohen und Turmkombinationen auf Anfrage - Différentes hauteurs et combinaisons de tour sont disponibles; nous consulter - Hay
diferentes alturas y combinaciones de torre disponibles. Constiltenos - Diferentes alturas e combinagées de torres disponiveis; fale conosco -
Bo3MOXHbI Apyrvie coveTaHns BbICOTbI 1 KOHUTypaumm GallHW; NPOKOHCYNETUPYNTECH C HAMK

i WORKS FOR YOU.



TOWER

Torre - Turm - Tour - Torre - Torre - bawHsa

Other configurations - Altre Installazioni - Aufstellmtglichkeiten - Autres Im-
plantations - Otras Implantaciones - Outras configuracoes -
Apyrue xoHdurypauum

Crane tied to the structure - Gru ancorata - Geankerter Kran - Grue .
R ; : Tower: TS23
ancrée - Grua anclada - Guindaste ancorado na estrutura - KpaH,

30m 28 m/34m 236 m/295 m 31 m
35m 22 m/28 m 23,6 m/295 m 25 m
40 m 22 m/28 m 23,6 m/295 m 25 m
v 45 m 22 m/28 m 23,6 m/295 m 25 m
v 50 m 16 m/22 m 23,6 m/29,5 m 25 m
55 m 16 m/22m 23,6 m/295 m 25 m

=

«—— > ——pl— T —>— O —>

= TEREX.
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MECGCHANISMS CTL 260-18

Meccanismi - Antriehe - Mécanismes - Mecanismos - Mecanismo - MexaHu3sm

Power supply - Alimentazione - Stromversorgung - Alimentation - Suministro
eléctrico - Requisitos de energia - Tpeﬁonal-lml no NUTaHuIO

§ 67 AFC 90 - LFC 45 123 kVA* 400V - 50Hz / 460V - 60Hz 2000/14/CE modificata
;é' 67 AFC 90 -LFC 67 165 kVA* 400V - 50Hz / 460V - 60Hz 2000/14/CE modificata

* Average consumption - Consumo medio - Durchschnittsverbrauch - Consommation moyenne - Consumo medio - Consumo médio -
CpepnHee noTtpebneHue

Hoisting - Sollevamento - Hehen - Levage - Elevacion - Elevacdo - Mogbem

I F S N N N
9

0> 37

6 0> 54

010 4 0>» 77

3,7 0> 82

1,5 0 130

135 0 25
67 AFC 90 Rroo ° 036 560 m (Ro0)
o 67 AFC 90 Ro o 6 0> 51 67 940 m (Ro1)

(vector) 55 055

295 0> 87

18 0> 19

12 0->» 27

s 8 0 39

7.4 0 > 41

3 0> 65

’ WORKS FOR YOU.



MECHANISMS

Meccanismi - Antriebe - Mécanismes - Mecanismos - Mecanismo - MexaHu3sm

Hoisting Speed - Velocita di Sollevamento - Heben Geschwindigkeit - Vitesse
de Levage - Velocidad de Elevacion - Velocidade de icamento - CkopocTtb
nogsLema

Q' 67 AFC90

9000
8000
7000
6000
5000
4000
3000
2000
1000
0

Load (Kg):

0 20 40 60 80 100 120 140
Speed (m/min):

Additional Specifications - Altre movimentazioni - Weitere Leistungsdaten -
Spécifications additionnelles - Otras prestaciones - Especificacoes adicionais
- OononHuTenbHble cneuncukauum

LFC 45 R0O / ROO1
T & 2,6 min 45 kW
(vector)
LFC 67 R0O / ROO1
T © 1,8 min 67 kW
(vector)
() SCC22112 0 0,75 rp.m. 2x10,8 KW

= TEREX. y




TRANSPORTATION CTL 260-18

Trasporto - Transport - Transport - Transporte - Transporte - TpancnopTuposka

Packing list
Undercarriage
LENGTH - WIDTH - HEIGHT - QUANTITY - WEIGHT -
DESCRIPTION - DESCRIZIONE - LUTE&*&ZA LARGHEZZA - ALTOEZZA- QUANTITA- PESO -
BESCHREIBUNG - DESCRIPTION - £ & BREITE - LARGEUR HOHE - MENGE - QUANTITE
CTL 260-18 H20 DESCRIPCION - DESCRIGAO - e - ANCHURA HAUTEUR - - CANTIDAD - SEWICETT
OMNUCAHME COMPRMENTO - | - LARGURA- | ALTURA-ALTURA | QuANTIDADE. | POIDS:PESO-
IMHA LIVPYHA . BbICOTA KONMYECTBO EESUREES
6x6 m
G—eefir—i UNDERCARRIAGE 8,95 m 0,50 m 1,05 m 1 2088 kg
LONG BEAM
6X6 m
UNDERCARRIAGE 440 m 0,50 m 1,05 m 2 1010 kg
SHORT BEAM
6x6 m
UNDERCARRIAGE 5,50 m 0,15m 0,48 m 2 280 kg
JOINING SLEEPER
4 6x6 m
t UNDERCARRIAGE 5,50 m 0,15m 0,48 m 2 220 kg
o JOINING SLEEPER
6x6 m
UNDERCARRIAGE 5,10 m 0,24 m 0,30 m 4 500 kg
STRUT
STRUT MOUNTING
TOWER ELEMENT HA20 18.8TA .
EOR BB 750 m 230 m 2,30 m 1 6660 kg
UNDERCARRIAGE
8x8 m UNDERCARRIAGE
STRUT MOUNTING TOWER SECTION ~ 2%0™ ZHm 2201 L 2120k
8x8 m
UNDERCARRIAGE STRUT 430m 0,30 m 2,25 m 4 1820 kg
8x8 m
UNDERCARRIAGE INTERNAL BEAM 00 oilsin 023im 4 210kg
8x8 m
UNDERCARRIAGE EXTERNAL BEAM %8 020 08 m “ B26kg
- 10x10 m UNDERCARRIAGE STRUT
Al MOUNTING 3,00m 3,00m 3,10m 1 10450 kg
= 8 TOWER SECTION
10x10 m LEFT + RIGHT 2 left +
UNDERCARRIAGE STRUT 570m 260m OO m 2 right 3825 kg

" WORKS FOR YOU.



TRANSPORTATION

Trasporto - Transport - Transport - Transporte - Transporte - TpancnopTuposka

LENGTH - WIDTH - HEIGHT - QUANTITY - ——
DESCRIPTION - DESCRIZIONE - LU'I‘i%!l'géZA LARGHEZZA - ALBEZZA " QUANTITA - el
BESCHREIBUNG - DESCRIPTION - ; : BREITE - LARGEUR HOHE - MENGE - QUANTITE
CTL 260-18 HD23 DESCRIPCION - DESCRIGAO - T - ANCHURA HAUTEUR - - CANTIDAD - SEcnT.
ONUCAHVE COMPRMENTO - | - LARGURA- | ALTURA-ALTURA | QuANTIDADE. | POIDS:PESO-
IMHA LIVPYHA . BbICOTA KONMYECTBO RESCHEEC
o CROSSBEAM FOR TRAVELLING
Wi I 10x10 m 7,00 m 220 m 0,40 m 2 2030 kg
UNDERCARRIAGE
i 10x10 m UNDERCARRIAGE
i ELECTRICAL BOX SUPPORT
PLATFORM FOR TVF 4RT 4M9 5,70m 220m 240m 1 1300 kg
TRAVELLING DRIVE UNIT
i 10x10 m UNDERCARRIAGE
ELECTRICAL BOX SUPPORT
PLATFORM FOR TSR 4RG 4M8 2Lem Ll &7 1 bdoka
TRAVELLING DRIVE UNIT
CTL 260-18 TS23
) _ “A” BEAM FOR
e 6x6 m TS23 8,89 m 0,85 m 1,24 m 1 4620 kg
UNDERCARRIAGE
%..\ “B" BEAM FOR
e 6x6 m TS23 8,89 m 0,55 m 1,44 m 1 5010 kg
UNDERCARRIAGE
CROSSBEAM FOR
. UNDERCARRIAGE TS23 541 m 045 m 0,18 m 2 440 kg
(Travelling version)
Tower
CTL 260-18 H20
HA20 18.10 B .
SRR 10,00 m 200m 1,05 m 1 7000 kg
)}
e HA20 18.4 S .
gﬁ TOWER ELEMENT 3,75 m 2,00 m 1,95 m 1 2955 kg
A H20
T il SLEWING RING 2,65 m 2,30 m 3,70 m 1 10140 kg
= SUPPORT

*

including ladders, platforms, assembly equipment and strut mounting brackets

= TEREX.
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CTL 260-18

LENGTH - WIDTH - HEIGHT - QUANTITY - WEGHT
DESCRIPTION - DESCRIZIONE - LUE?I!I-'GEEZA LARGHEZZA - AL'I;‘)EZZA . QUANTITA - e
BESCHREIBUNG - DESCRIPTION - : : BREITE - LARGEUR HOHE - MENGE - QUANTITE
CTL 260-18 HD23 DESCRIPCION - DESCRIGAO - TN . ANCHURA HAUTEUR - - CANTIDAD - GEVWICHTY
OMUCAHME COMPRMENTO - | - LARGURA- | ALTURA-ALTURA | QUANTIDADE - P?Essd PSESCO‘
IMHA LWVPYHA - BbICOTA KONMYECTBO :
Rl TOWER SECTION -
’ b HD23 26.6 6,00 m 2,34 m 2,32 m 1 6300 kg
TOWER SECTION ok
HD23 26.3 3,00m 2,34 m 2,32 m 1 3658 kg
8 TOWER SECTION "
::::_ \ HD23 92.6 6,00 m 2,28 m 2,29 m 1 4675 kg
chy TOWER SECTION .
11 | HD23 22.3 3,00m 2,29 m 2,28 m 1 2660 kg
HD23

ﬁ SLEWING RING 2,97 m 2,30 m 2,75 m 1 10520 kg

SUPPORT
CTL 260-18 TS23
4

AL A TS23 24.3
¢ :
[ ?Q S v 295m 233m 225 m 1 2150 kg
»E‘i* IS 225 590 m 233 m 2,25 m 1 3700 ki
= TOWER SECTION ' ' ! 9
TS23
4 L] . SLEWING RING 298m 230 m 2.75m 1 9500 kg
SUPPORT
Cah
CTL 260-18
_ CAB SUPPORT
— PLATFORM 400m 1,51 m 2,50 m 1 1140 kg
+EVO1 + ELECTRICAL BOX
N " CAB SUPPORT
PLATFORM 454 m 1,98 m 244 m 1 1850 kg
‘ + EVO15 + ELECTRICAL BOX

. WORKS FOR YOU.



TRANSPORTATION

Trasporto - Transport - Transport - Transporte - Transporte - TpancnopTuposka

Upper Part

LENGTH - WIDTH - HEIGHT - QUANTTY -
DESCRIPTION - DESCRIZIONE LUNGHEZZA LARGHEZZA - ALTEZZA - QUANTITA -
CTL 260-18 BESCHREIBUNG - DESCRIPTION - pIGICES BREITE - LARGEUR HOHE - MENGE - QUANTITE

WEIGHT -
PESO -
GEWICHT -
POIDS - PESO -
PESO - BEC

DESCRIPCION - DESCRIGAO - I]_OO’\'{I%L#I-EJJ[? . - ANCHURA HAUTEUR - - CANTIDAD -

OMUCAHUE COMPRIMENTO - - LARGURA - | ALTURA - ALTURA | QUANTIDADE -
AMHA LWMPUHA - BbICOTA KONUYECTBO

COUNTERIJIB
(complete of handrails, hold-to-position 840m 3,60 m 1,95 m 1 7200 kg
frame without winches )
LUFFING WINCH 45 kW
R0O0O / RO1 2,73 m 1,856 m 1,75 m 1 3230 kg

(complete of ropes)

LUFFING WINCH 67 kW
ROO / RO1 282 m 1,93m 1,95 m 1 3850 kg
(complete of ropes)

HOIST WINCH 67 kW
R0OO 2,37 m 2,23 m 1,95 m 1 3855 kg
(complete of ropes)

HOIST WINCH 67 kW
RO1 2,37 m 2,23 m 1,95 m 1 4412 kg
(complete of ropes)

COUNTERIJIB

A-FRAME 7,88 m 245 m 12,11 m 1 4650 kg
UNIT

JIB SECTION-1 10,56 m 1,76 m 1,87 m 1 1782 kg
JIB SECTION-2 10,53 m 1,76 m 1,70 m 1 1235 kg
JIB SECTION-3 10,53 m 1,76 m 1,70 m 1 1084 kg
JIB SECTION-4 10,53 m 1,76 m 1,70 m 1 983 kg
JIB SECTION-5 5,63 m 1,76 m 1,70 m 1 532 kg
JIB SECTION-6 10,61 m 1,76 m 1,84 m 1 1310 kg

2-FALLS LINE
HOIST BLOCK 1,20 m 0,583 m 1,08 m 1 360 kg

4-FALLS LINE
HOIST BLOCK 0,52 m 0,26 m 0,98 m 1 300 kg

* including ladders, platforms, assembly equipment and strut mounting brackets

E R Ex ** inclusive of ladders, platforms and assembly equipment
® 18
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